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030 031

a l i ssa
design_Studio Tonin Creatives

6806  

(E) L 117 P 78 H 37 cm
(RM) L 120 P 64 H 37 cm

Alissa 6806 (E)
Coffee-table:
transparent bronze, curved glass (V_84)

Il vetro curvato è la materia sulla quale si fonda 
Alissa, tavolino dalla forma leggera e delicata, de-
clinabile nelle colorazioni predilette da ciascuno: 
trasparente, bronzo trasparente, fumé, extra-chiaro.

Curved glass is everything, in Alissa coffee table: 
it is light and delicate, and it can satisfy everyone’s 
taste: be it transparent, transparent bronze, or extra-
clear.

Гнутое стекло в журнальном столике Alissa — это 
многое: он легкий и тонкий, и может удовлетворить 
любой вкус: будь-то прозрачный, из прозрачной 
бронзы или экстра-прозрачный.



032 033

amaranto
design_Studio28

6811  

L 130 P 68 H 37/17 cm

Amaranto 6811
Coffee-table:

transparent curved glass (V_81);
Canaletto walnut shelf (14)

Un tavolino che unisce la leggerezza del vetro 
curvato ad un ripiano in vetro temperato, o legno. 
Due stili diversi e due materiali immediatamente ri-
conoscibili, che rendono la zona living perfetta ed 
elegante.

A coffee table that combines the lightness of curved 
glass, with a tempered glass, or wooden shelf. Two 
different styles and two different materials that are 
immediately recognisable, materials to make your 
living-room perfect and elegant.

Журнальный столик, который сочетает в себе 
легкость гнутого стекла с полкой из закаленного 
стекла или дерева. Два разных стиля и два 
различных материала, которые очень легко 
распознать, чтобы сделать вашу гостиную 
совершенной и элегантной.



034 035

amburgo
design_Studio28

6285  

Ø 55/40 H 55 cm

6286  

Ø 70/50 H 40 cm

6287  

Ø 100/80 H 30 cm

Amburgo 6287
Coffee-table:

chromed metal structure (72);
extra-clear white glass top (V_101)

Tavolini e servetto Amburgo giocano sulla rotondità 
delle linee, alleggerita dagli spazi lasciati liberi nel-
la struttura. I tubi in metallo cromato salgono a reg-
gere i top in vetro temperato nero, bianco o beige.

Amburgo coffe and side-tables play with smooth 
lines, a space that gets lightened by the structure’s 
empty spaces. The chromed metal tubes go up to 
hold the black, white or beige tempered glass top.

Журнальный и приставной столик Amburgo играет 
с плавными линиями, пространством, которое 
получает освещение от пустых мест в конструкции.
Трубки из хромированного металла или цвета 
каменной бронзы направлены вверх, удерживая 
поверхность из черного, белого, бежевого 
закаленного стекла или керамогранита.



Amburgo 6287- 6285
Coffee-table & Side-table:

chromed metal structure (72);
black & extra-clear white glass tops (V_2;V_101)



038 039

amira
design_Davide Bozzini

6273  

Ø 61 H 36 cm

6274  

Ø 45 H 50 cm

Amira 6273-6274
Coffee-table and Side table:

glossy white/glossy gold base (303);
Canaletto walnut top (14)

Tavolini preziosi ed elegantissimi, che arricchiscono 
ogni ambiente di cui divengano parte. Due diverse 
altezze, con basi in ceramica e top in MDF rivestito 
in legno noce canaletto, o rovere. Diverse colora-
zioni, accoppiate a creare la combinazione perfet-
ta: bianco e viola opachi o lucidi; bianco e verde 
salvia; bianco e nero lucidi, uniti all’oro.

These are precious and amazingly elegant coffee 
tables, made to enrich their surroundings. Two dif-
ferent sizes are available, with ceramic bases and 
wood covered MDF tops. Various colors, married to 
create  the perfect combination:  purple and white, 
glossy, or matt; white and green sage; glossy white 
and black, combined with gold.

Ценные и невероятно изысканные столики 
обогащают интерьер, становясь его неотъемлемой 
частью. Две разных высоты, основание из 
керамики и столешница из МДФ со шпонировкой 
деревом: орех или дуб. Сочетание контрастных 
цветов создает идеальный баланс: глянцевые или 
матовые белый и фиолетовый, белый и зеленый 
шалфей, глянцевый белый и черный в сочетании 
с золотым.



040 041

Un’altra principessa orientale, e la sua ancella, lus-
suose ed eleganti nella loro veste nera. Come due 
vasi inestimabili, da unirsi assieme creando un’ar-
monia di forme perfetta. Infine, un tocco di luce e 
preziosità alla base, a coronare le curve delicate 
e sinuose: Amira viene immersa nell’oro zecchino, 
degna calzatura di una regina.

Another princess from the East, and her maid, luxu-
rious and elegant in their black dresses. Just like two 
priceless vases, they shall stay together, to be per-
fectly symphonic.  Lastly, a hint of light and preciosi-
ty  at the base, to crown their sinuous and delicate 
curves: we soak Amiras in pure gold, an adequate 
sandal, for a queen.

Перед нами еще одна восточная принцесса и ее 
служанка, роскошные и утонченные в своих черных 
одеждах. Как две бесценных вазы, которые вместе 
создают гармонию совершенных форм. И наконец, 
штрих блеска и ценность основания довершают 
нежные роскошные изгибы: Amira покрывается 
позолотой, достойной королевы.



042 043

andorra
design_Nicola Tonin

6293  

Ø 40/40 H 52 cm

Andorra 6293
Coffee-table:

matt white metal base (01);
extra-clear white glass top (V_101)

Una lavorazione morbida e snella per la base di 
Andorra: un circolo che si snellisce al centro e si 
riapre verso il top, anch’esso rotondo. Un’idea di 
leggerezza e flessibilità che si può sfruttare in ogni 
ambiente.

Andorra’s base undergoes a soft and thin manu-
facture: a circle, getting thinner and than opening 
again towards the round top. An idea of lightness 
and flexibility that can be used in widely different 
rooms.

Основание Andorra обладает мягкой и тонкой 
обработкой: круг, становится тоньше, а затем 
снова открывается по направлению к круглой 
поверхности. Идея легкости и гибкости, которые 
могут быть использованы в самых разных 
помещениях.



044 045

Andorra 6293
Coffee-table:

chromed metal base (72);
black glass top (V_2)



046 047

andra
design_Studio Tonin Creatives

6934  

(A) L 90 P 60 H 30 cm
(G) L 120 P 86 H 30 cm

6936  

(P) L 50 P 36 H 64 cm

Andra 6934 (A) - 6936 (P)
Coffee-table and Side table:

matt white structure (01);
extra-clear white frosted glass top (V_601)

Andra si compone di linee verticali, una cintura 
circolare in filo di metallo verniciato, bianco per 
brillare più luminoso, nero per l’eleganza. Il metallo 
si unisce al vetro del piano, temperato ed acidato, 
anch’esso disponibile sia in bianco che in nero.

Andra’s composition was developed in vertical li-
nes, and a circular, varnished metal rod as a belt: it 
can be white, to brightly shine, or black, to exude 
elegance. The structure’s metal is put together with 
the tempered, frosted glass top. The color may be 
white, or black, as well.

Andra состоит из вертикальных линий, круговой 
ленты из окрашенного металла, белый блеск 
которого подчеркивает элегантность черного 
фона. Металл соединяется с листовым каленым 
травленым стеклом, которое может быть белого 
или черного цвета.



048 049

Un’affascinante gabbia che si apre al centro, chiu-
sa e libera ad un tratto. La luce crea giochi deci-
si, chiare strisce verticali ed un piano orizzontale 
opaco, tondeggiante, questo, perché i designer di 
Tonin Casa non si limitano mai ad una sola dimen-
sione.

A fascinating cage, opening at the middle, closed 
and wide at the same time. Light here creates pe-
culiar effects, passing through Andra’s vertical lines, 
and a matt, round top. Round, because Tonin Ca-
sa’s designer never work on only one dimension.

Пленительная клетка, открытая в центре: 
одновременно и свобода и плен. Четкий рисунок 
игры света, светлые вертикальные полосы и 
горизонтальная поверхность, непрозрачная, 
скругленная... Все это потому, что дизайнеры 
Tonin Casa не ограничиваются только одним 
измерением.


